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ZMLUVA O ZRIADENÍ A PREVÁDZKE KONSIGNAČNÉHO SKLADU Č. NSM-4- 447/2020 

Predávajúci: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Zapísaný: 
Bankové spojenie: 
lBAN: 
Štatutárny orgán: 

(ďalej len „predávajúci") 

Kupujúci: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Zapísaný: /Zriadený: 
Bankové spojenie: 
lBAN: 
Štatutárny orgán: 

(ďalej len „kupujúci") 

uzatvorená podľa ust. § 269 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb., Obchodného zákonnika 
(ďalej Jen „zmluva") 

TIMED, s.r.o. 
Trnavská cesta 112, 821 01 Bratislava 
00602175 
2020459067 
SK2020459067 
OR OS Bratislava 1, oddiel Sro, vložka č. 239/B 
UniCredit Bank Czech Republik and Slovakia, a. s., pobočka zahraničnej banky 
SK32 111100000010 4347 5000 
Ing. Jana Adamcová, MBA, MPH, konateľka 
Ing. Pavel Farkaš, konateľ 

Univerzitná nemocnica - Nemocnica svätého Michala, a. s. 
Satinského l.7770/1, 811 08 Bratislava 
44570783 
2022738586 
SK2022738586 
OR OS Bratislava I, oddiel Sa, vložka č . 4677/B 
Štátna pokladnica 
SK69 8180 0000 0070 0034 3048 
doc. MUDr. Branislav Delej, PhD„ MPH, predseda predstavenstva a generálny 
riaditeľ 

(ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany") 

1. Zmluvné strany sa dohodli na zriadení konsignačného skladu v objekte kupujúceho, z ktorého je kupujúci oprávnený 
čerpať tovar uvedený v Prílohe č. 1 zmluvy podľa svojej potreby. Sklad bude umiestnený v priestoroch Oddelenia 
operačných sál Univerzitnej nemocnice - Nemocnice Svätého Michala, a. s. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke práva k tovaru prechádzajú na kupujúceho úplným zaplatením kúpnej ceny 
za tovar predávajúcemu. Predávajúci má právo kontroly nad tovarom dodaným do konsignačného skladu a kupujúci 
sa zaväzuje predávajúcemu umožniť vykonanie kontroly uskladneného tovaru, a to v pracovných dňoch počas 
pracovnej doby kupujúceho, a v prípade potreby umožniť ich prevoz do hlavného skladu predávajúceho k vykonaniu 
fyzickej inventúry. 

3. Zmluvné strany sa dohodli na pravidelnej 6-mesačnej fyzickej inventúre, o záveroch ktorej bude vypracovaný 
písomný protokol podpísaný zástupcami obidvoch zmluvných strán. 

4. Množstvo, druh a typy dodávaných tovarov do konsignačného skladu budú dodávané na základe písomnej 
objednávky medzi predávajúcim a kupujúcim na základe skúseností a prognóz oddelení. Sortiment je možné podľa 
potreby meniť a dopÍňať. Pre vylúčenie pochybností zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že zrealizovanie 
objednávky je právom, nie povinnosťou kupujúceho. Zmluvné strany súhlasia, že predávajúci a kupujúci si 
vyhradzujú právo upravovať množstvo tovaru na konsignačnom sklade v závislosti od preukázateľných potrieb 
kupujúceho. 

5. Kupujúci je povinný čerpať z konsignačného skladu tovar s aktuálnou najkratšou expiračnou dobou tak, aby sa 
maximálnou mierou predchádzalo potrebe prípadnej výmeny z expiračných dôvodov. 

6. Predávajúci sa zaväzuje dodávať do konsignačného skladu tovar uvedený v Prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou 
súčasťou zmluvy, s exspiračnou dobou najmenej 8 mesiacov. Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie tovaru do 
konsignačného skladu alebo ho vrátiť predávajúcemu na náklady predávajúceho v prípade, že sa dodaný tovar 
nezhoduje s objednávkou kupujúceho, akosť a kvalita dodaného tovaru nezodpovedá požiadavkám, ktoré sú 
stanovené touto zmluvou a platnými zdravotníckymi, hygienickými a inými súvisiacimi právnymi normami, dodané 
množstvo tovaru nesúhlasí s údajmi uvedenými na dodacom liste, došlo k zjavnému poškodeniu tovaru počas 
prevozu alebo ak nebol tovar dodaný v termíne podľa tejto zmluvy a zároveň nie je povinný za takýto tovar 
predávajúcemu zaplatiť. 

7. Kupujúci je povinný nahlásiť predávajúcemu nespotrebované tovary minimálne 3 mesiace pred ukončením 
exspiračnej doby. Predávajúci sa zaväzuje vymeniť tieto tovary za nové s príslušnou exspiráciou. 

8. Uskladnenie tovaru bude zaistené v uzamykateľnej miestnosti s teplotou O - 25 'C. O stave tovaru v konsignačnom 
sklade bude kupujúci viesť samostatnú evidenciu, ktorú bude archivovať počas celej doby prevádzkovania 
konsignačného skladu a najmenej 24 mesiacov po jeho zrušení. 

9. Kupujúci zodpovedá za škodu na tovare v konsignačnom sklade ktorá vznikla po prevzatí tovaru, a to až do jeho 
vydania, ibaže túto škodu nemohol odvrátiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. Kupujúci nezodpovedá za škodu 



na tovare, pokiaľ bola spôsobená predávajúcim, vadou alebo prirodzenou povahou uloženého tovaru a vadným 
obalom tovaru, na ktorý kupujúci upozornil predávajúceho pri prevzatí tovaru„ 

10. Pri preberaní a vydávaní tovaru z konsignačného skladu bude zachovaný tento postup: 
a) príjem tovaru do konsignačného skladu : tovar bude doručený zástupcom predávajúceho alebo ním povereným 

dopravcom prvý pracovný deň nasledujúci po potvrdení objednávky. Kupujúci potvrdí doručiteľovi tovaru 
dodací list, ktorým potvrdzuje prijatie druhovo určeného tovaru, čo do množstva a expiračnej doby. 

b) výdaj tovaru z konsignačného skladu : ako doklad o výdaji tovaru z konsignačného skladu bude kupujúci 
priebežne vyhotovovať podľa spotreby „Výdajku z konsignačného skladu". Výdajku zašle kupujúci bez 
zbytočného odkladu predávajúcemu e-mailom, faxom, príp. poštou. Výdajky budú označené vzostupným 
číselným radom. 

c) fakturácia do 24 hodín za každého pacienta, alebo prípad: predávajúci doručí kupujúcemu faktúru bez 
zbytočného odkladu (najneskôr do 12 hodín po obdržaní výdajky z konsignačného skladu). 

11. Predávajúci je oprávnený fakturovať kupujúcemu tovar vydaný z konsignačného skladu za ceny, ktoré má 
predávajúci dohodnuté v zmluve uzatvorenej s dodávateľom špeciálneho zdravotníckeho materiálu pre príslušný 
kalendárny rok a pre bežné objednávky tovaru. Predávajúci má právo vystaviť samostatnú faktúru za tovar aj na 
základe skutočného stavu spotreby materiálu, zisteného inventúrou. Doba splatnosti faktúr je 60 dní od doručenia 
faktúry kupujúcemu. 

12. Do konsignačného skladu bude predávajúci priebežne dopÍňať tovar na základe obdržaných písomných objednávok 
kupujúceho doručených prostredníctvom emailu doručeného na emailovú adresu uvedenú v bode 13. tohto Článku 
zmluvy. Objednávka sa považuje za doručenú a za záväznú okamihom jej potvrdenia predávajúcim kupujúcemu. 

13. Korešpondencia týkajúca sa konsignačného skladu smerom k predávajúcemu bude adresovaná na meno 
zamestnanca: Jana Pätoprstá, elektronická adresa: patoprsta@timed.sk, t.č. 02/48 20 95 33, fax 02/43 63 77 24. 
Korešpondencia týkajúca sa konsignačného skladu smerom ku kupujúcemu bude adresovaná na zamestnancov: 
vedúcu sestru operačných sál: Beáta Mikulíková, elektronická adresa: beata.mikulikova@nsmas.sk, v jej 
neprítomnosti na ňou povereného zamestnanca, administratívneho pracovníka Nemocničnej lekárne: Adriana 
Ondrejkovič, elektronická adresa: adriana.ondrejkovic@nsmas.sk, nemlek@nsmas.sk, v jej neprítomnosti na ňou 
povereného zamestnanca. 

14. Predávajúci poskytuje na tovar záruku za akosť v dÍžke zodpovedajúcej dÍžke záruky poskytnutej výrobcom tovaru. 
Vady tovaru (napríklad nezrovnalosti v počte, type, druhu, veľkosti, úplnosti dodávky, porušenie obalu a podobne) 
reklamuje kupujúci ihneď. Chyby v kvalite reklamuje kupujúci písomne, bez zbytočného odkladu, najneskôr však 
do konca záručnej doby. Predávajúci je povinný do 14 kalendárnych dní odo dňa prijatia reklamácie doručiť písomne 
svoje stanovisko kupujúcemu. V prípade, že reklamácia je oprávnená, má kupujúci nárok na odstránenie chýb do 3 
pracovných dní odo dňa doručenia písomného stanoviska predávajúceho, a to odobratím chybnej dodávky v celom 
množstve ajej nahradenie novou, bezchybnou dodávkou bez akéhokoľvek nároku na finančné vyrovnanie od 
kupujúceho. Reklamácia musí obsahovať: druh a množstvo tovaru, číslo faktúry súvisiacej s reklamovaným tovarom. 
Spolu s reklamáciou je kupujúci povinný doručiť predávajúcemu aj reklamovaný tovar. 

15. Zmluvné strany berú na vedomie, že všetky infmmácie získané v súvislosti s prevádzkou konsignačného skladu ako 
napr. počty, typy či ceny tovaru, majú charakter obchodného tajomstva a nesmú sa poskytovať tretím osobám. 

16. V prípade omeškania predávajúceho s dodávkou tovaru má kupujúci právo na uplatnenie zmluvnej pokuty vo výške 
0,02 % za každý deň omeškania z hodnoty objednávky nedodaného tovaru. Nárok na náhradu škody kupujúceho 
uhradením zmluvnej pokuty predávajúcim nie je dotknutý. Zmluvná pokuta podľa tohto bodu zmluvy je splatná 
v lehote 5 pracovných dní po doručení písomne uplatneného nároku kupujúceho. Zmluvné strany sa dohodli, že 
predávajúci nie je v omeškaní s dodávkou tovaru v prípade povodne, požiaru alebo inej živelnej pohromy, havárie, 
vojny, vzbury, výtržnosti, embarga, meškania prepravcov, nemožnosti získať materiály, výpadku elektriny alebo 
prírodných zdrojov dodávok, obmedzení z dôvodu pandémie, štátneho úkonu, výnosu alebo obmedzenia alebo inej 
vyššej moci, ktorá zabraňuje takémuto plneniu, či už je podobného, alebo iného charakteru, ako vyššie uvedené a je 
mimo primeranej kontroly predávajúceho. Predávajúci však vynaloží primerané úsilie na to, aby odstránil, napravil 
alebo prekonal takéto okolnosti a čo najrýchlejšie si znovu začal plniť svoje povinnosti. 

17. V prípade omeškania predávajúceho s vybavením oprávnenej reklamácie má kupujúci právo na uplatnenie zmluvnej 
pokuty vo výške 0,02 % za každý deň omeškania z celkovej ceny oprávnene reklamovaného tovaru. Zmluvná pokuta 
podľa tohto bodu zmluvy je splatná v lehote 5 pracovných dní po doručení písomne uplatneného nároku kupujúceho. 
Nárok kupujúceho na náhradu škody zaplatením zmluvnej pokuty zostáva nedotknutý. 

18. Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy medzi nimi bližšie neupravené touto zmluvou, sa budú riadiť príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a inými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

19. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvné strany môžu vypovedať túto zmluvu aj bez uvedenia dôvodu 
písomne; pre prípad výpovede si zmluvné strany dohodli 2-mesačnú výpovednú dobu, ktorá začína plynúť prvým 
dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

20. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť deň po jej zverejnení v 
centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR podľa ustanovenia § 47a ods. (1) zákona č. 40/1964 Zb. 
(Občianskeho zákonníka) v znení neskorších predpisov a v nadväznosti na ustanovenie§ Sa zákona č. 21112000 Z. 
z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

21. Akúkoľvek zmenu adresy na doručovanie, ako aj ostatných kontaktných údajov (napr. číslo účtu, e-mailovej adresy) 
je zmluvná strana, u ktorej k zmene došlo, povinná bezodkladne, najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa zmeny, 
písomne oznámiť druhej zmluvnej strane spolu s uvedením nového kontaktného údaju, najmä novej adresy pre 
doručovanie, nového čísla účtu, prípadne novej e-mailovej adresy. 
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22. Zmluvu je možné meniť a dopÍňať len na základe dohody zmluvných strán, a to formou písomných a číslovaných 
dodatkov k tejto zmluve. 

23. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana dostane jeden rovnopis. 
24. Zmluvné strany vyhlasujú, že s touto zmluvou boli riadne oboznámené, súhlasia s jej obsahom a na znak súhlasu ju 

vlastnoručne podpisujú. 

V Bratislave, dňa .1.?..:."!'0 U,J,zo 

predávajúci: 
TIMED, s. r. o. 

/ 

Ing. Jana Adamcová, MBA, MPH 
konateľka 

Ing. Pavel Farkaš 
konateľ 
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V Bratislave, dňa /6_/f:!..e2D 
kupujúci: 
Univerzitná nemocnica - Nemocnica svätého 
Michala, a. s. 

Univerzitná nemocnica -Nemocnica svätého Michala 



Príloha č. 1 k Zmluve o zriadení a prevádzke medziskladu č. „„„„„„„„. 

Kód produktu 

21-345 

ABSTACK30X 

EEA28 

EEA31 

EEA33 

EGIA30CTA VM 

EGIA45AMT 

EGIA60AMT 

EGIARADMT 

EGIAUSTND 

GIA10048L 

GIA10048S 

GIA6048L 

GIA6048S 

GIA8048L 

GIA8048S 

HEM3348 

LF1923 

LF1937 

LF5637 

NONB12STF 

NONB5STF 

OMS-T12BT 

SYM15F 

SYM2015F 

SYM2520F 

SYM3020F 
TMP1515G 

Popis Počet boxov Počet kusov 

Clearify 1 O ks/bal. 1 10 

Abstack 6 ks/bal. 1 6 

Stapler 3 ks/bal. 2 6 

Stapler 3 ks/bal. 2 6 

Stapler 3 ks/bal. 2 6 

Zásobník 6 ks/bal. 1 6 

Zásobník 6 ks/bal. 3 18 

Zásobník 6 ks/bal. 3 18 

Zásobník 6 ks/bal. 1 6 

Stapler 3 ks/bal. 2 6 

Zásobník 6 ks/bal. 3 18 

Stapler 3 ks/bal. 2 6 

Zásobník 6 ks/bal. 3 18 

Stapler 3 ks/bal. 2 6 

Zásobník 6 ks/bal. 3 18 

Stapler 3 ks/bal. 2 6 

Stapler 3 ks/bal. 2 6 

Ligasure 6 ks/bal. 1 6 

Ligasure 6 ks/bal. 1 6 

Ligasure 6 ks/bal. 1 6 

v ersaport 6 ks/bal. 3 18 

Versaport 6 ks/bal. 4 24 

Trokár 5 ks/bal. 1 5 

Sieťka 1 ks/bal. l 1 

Sieťka 1 ks/bal. 2 2 

Sieťka 1 ks/bal. 2 2 

Sieťka 1 ks/bal. 1 1 
Sieťka 1 ks/bal. 3 3 

Ing. Jana Adamcová, MBA MPH Ing. Pavef Farkaš 

konatelia spoločnosti 

»TIMED« s.r.o. 
Trnavská cesta 112 
#;:1~~ 0, l:IFl:llJif!ll;l\f~ 1 9 NOV. 2020 


